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ROZHODNUTIE 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

environmentálneho posudzovania a povoľovania (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 
štátnej správy podľa § 9 a 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona NR SR č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 
životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“) 
a špeciálny stavebný úrad podľa § 16 zákona č. 25/2025 Z.z. Stavebný zákon a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (Stavebný zákon) (ďalej len „Stavebný zákon“), na základe 
vykonaného konania podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1., podľa § 3 ods. 4 a § 19 ods. 1 zákona 
o IPKZ, v súlade s § 60 stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

 
mení a dopĺňa 

 
 i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 

č. 3017-11395/2007/Kun/770640104 zo dňa 16.04.2007, vydané inšpekciou na vykonávanie 
činností v prevádzke   

 

„SlovZink, a.s., Košeca“  
 

pre prevádzkovateľa  
 

SlovZink, a.s., Dúbravská cesta 2, Bratislava – mestská časť Karlova Ves, 841 04,  
IČO: 35 772 204 

 
v znení jeho neskorších zmien Z1 až Z29, prehodnotených rozhodnutím č.11495/77/2023-
14788/2023/770640104/Z30 zo dňa  22.05.2023  v znení neskorších zmien č.11007/77/2023-
47746/2023/770640104/Z31 zo dňa 18.12.2023, č.5850/77/2024-10547/2024/770640104/Z32  
zo dňa 15.03.2024, č.10887/77/2024-44230/2024/770640104/Z33 zo dňa 28.11.2024, 
č.12596/77/2025-7230/2026/770640104/Z34 zo dňa 24.02.2026, č.10435/77/2026-
32503/2026/770640104/Z35 zo dňa 13.08.2026 (ďalej len „integrované povolenie“), podľa § 3 
ods. 1 a 2 zákona o IPKZ nasledovne: 
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a) 
Časť: 
Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 3 ods. 3 zákona IPKZ:  
(strana 4 z 42 rozhodnutia č. 11495/77/2023-14788/2023/770640104/Z30 zo dňa 22.05.2023) 
 

dopĺňa: 
 

v oblasti ochrany ovzdušia: 
- povolenie zmeny existujúceho veľkého stacionárneho zdroja znečisťovania ovzdušia 

„Výroba ZnO“, podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, v súlade  s § 27 ods. 13 písm. 
a) zákona č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení niektorých zákonov,  

 

v oblasti konania o stavebnom zámere: 
- vydanie rozhodnutia o stavebnom zámere a overenie projektu stavby „Nový vykurovací 

systém pre RP2“, v areáli prevádzkovateľa, na pozemku registra C, parcelné číslo: 996/14, 
k.ú. Košeca, podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ, v súlade s § 60 stavebného zákona. 

 

b) 
Časť: 

Vydáva  
rozhodnutie o stavebnom zámere  

 

Názov stavby:  „Nový vykurovací systém pre RP2“ 
 
Stavebník:       SlovZink, a.s. 
Sídlo:                Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava 
IČO:                  35 772 204
 
Generálny projektant alebo projektant: ERIAL DESIGN s.r.o., Selec 45, 913 36 Selec, 

zodpovedný projektant Ing. Miroslav Kubiš, č. 
oprávnenia 2875*A*1. 

Projektant: Ing. Filip Kubiš, autorizovaný stavebný inžinier 7026*I3, statika stavieb. 
Projektant: Ing. Lenka Nápoká, špecialista požiarnej ochrany, registračné číslo 7/2026 BČO. 
 
Projektovú dokumentáciu stavebného zámeru „Nový vykurovací systém pre RP2“ vypracovala 
spoločnosť ERIAL DESIGN s.r.o., Selec 45, 913 36 Selec, zodpovedný projektant Ing. Miroslav 
Kubiš, autorizovaný stavebný inžinier, č. 2875*A*1, dátum máj/2026. 
ID stavby alebo súboru stavieb: 1313 
 

Typ stavby: Zmena dokončenej stavby 
 

Miesto stavby alebo súboru stavieb: areál prevádzkovateľa, SlovZink, a.s., Továrenská 454, 018 
64 Košeca. Jedná sa o inštaláciu interiérovej technológie do jestvujúcej výrobnej haly. 
 

Stavebné pozemky: okres Ilava, obec Košeca, katastrálne územie Košeca, register C, parcelné 
číslo: 996/14, druh pozemku: zastavaná plocha a nádvorie, LV č. 2439, 
vlastník: Zinox, a.s., Továrenská 545, Košeca, 018 64, SR, IČO: 35816660. 

Stavebné pozemky - stavba: okres Ilava, obec Košeca, katastrálne územie Košeca, register C, 
parcelné číslo: 996/14, druh pozemku: stavebný objekt, LV č. 2261, 
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vlastník: SlovZink, a.s., Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava, IČO: 
35772204. 

 

Susedné pozemky: Susedné pozemky: okres Ilava, obec Košeca, katastrálne územie Košeca, 
register C, parcelné číslo: 996/1, druh pozemku: Zastavaná plocha 
a nádvorie, LV č. 2261, vlastník: SlovZink, a.s., Dúbravská cesta 2, 841 04 
Bratislava, IČO: 35772204. 

 

Členenie stavby alebo súboru stavieb: 
Hlavná stavba: Nový vykurovací systém pre RP2 
Členenie hlavnej stavby podľa účelu: 1313 
Členenie hlavnej stavby na prevádzkové súbory a stavebné objekty: S01 – Rotačné pece 
  

Zastavovacie údaje stavby alebo súboru stavieb: 
Celková plocha pozemku:  3 000,00 m2  
Zastavaná plocha: 3 000,00 m2  
Spevnená plocha: bez zmeny   
Plocha zelene: bez zmeny 
Max. rozmery stavby: bez zmeny – osadenie technológie v jestvujúcej stavbe 
Celkové rozmery technológie: 3,00 x 5,00 m, výška stavby 7,00 m 
 

Napojenie stavby alebo súboru stavieb na inžinierske siete: 
- Elektrická energia: Napojenie na existujúce vnútroareálové rozvody. 
- Voda: Samostatný uzavretý chladiaci okruh. 
- Kanalizácia splašková: Neriešené. 
- Kanalizácia dažďová: Neriešené. 
- Plynoinštalácia: Napojenie nového plynového rozvodu v rámci objektu na existujúci 
vnútroareálový rozvod. Súčasťou je aj inštalácia dusíkového rozvodu v rámci objektu. 
 
Opis stavby: 
Jedná sa o časť existujúceho objektu, v ktorom sú umiestnené rotačné pece – RP1 a RP2. 
Zámerom stavebníka je výmena existujúceho koksového generátora rotačnej pece RP2 za 
účinnejšie zariadenie - generátor koksového plynu pre RP2 (nový vykurovací systém pre RP2). 
Navrhovaná zmena predstavuje modernizáciu technologického uzla s priamym pozitívnym 
dopadom na environmentálnu výkonnosť prevádzky: 
- Zvýšenie účinnosti spracovania odpadov. 
- Zníženie celkovej energetickej náročnosti procesu. 
- Zvýšenie výťažnosti - efektívnejšie spracovanie vstupného materiálu v dôsledku optimalizácie 

podmienok v reakčnom priestore a zníženie množstva vznikajúcich vedľajších produktov 
výroby. 

 

V novom generátore koksového plynu bude dochádzať k efektívnejšiemu spaľovaniu koksu na 
syntézny plyn, ktorého spaľovaním bude zabezpečená riadená redukčná atmosféra, ktorá pri 
teplote nim. 1500 °C zabezpečí čistý odpar Zn (efektívnejšia výroba). 
Navrhovaná technológia bude využívať uzavretý chladiaci okruh s chladiacim médiom vodou, 
ktorý nevytvára odpadové vody. Systém je oddelený od ostatných vôd. 
V rámci navrhovanej stavby nebude dochádzať k vypúšťaniu odpadových vôd.  
Uzavretý chladiaci okruh s objemom vody cca 12 m3 bude pozostávať z nasledujúcich hlavných 
zariadení: vodný uzáver, sedimentačná nádrž, sacia jímka s filtračným košom, chladiaca stena so 
zberným bazénom, akumulačná nádrž, čerpadlo ohriatej vody, čerpadlo ochladenej vody 
a cirkulačné čerpadlo. 
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Z generátora koksového plynu je gravitačne odvádzaná tekutá škvara do vodného uzáveru. Vo 
vodnom uzávere je udržiavaná stabilná hladina chladiacej vody. Pri kontakte vytekajúcej škvary s 
vodnou hladinou sa škvara chladí a rozpadá na jemný škvarový piesok, pričom ohrieva chladiacu 
vodu. Prípadná vodná para z vodného uzáveru bude odvedená do rotačnej pece technologickým 
odplynením. 
Suspenzia škvarového piesku vo vode sa z vodného uzáveru odstraňuje pravidelnou 
vodovýmenou chladiacej vody. Počas vodovýmeny sa vypustí časť objemu suspenzie do 
sedimentačnej nádrže. Tu sedimentuje do zberného koša veľký podiel škvary a odsadená voda 
sa gravitačne odvádza cez filtračný kôš do sacej jímky čerpadla ohriatej vody. Vo filtračnom koši 
dochádza k záchytu jemných tuhých podielov škvary, ktoré sa nezachytili v sedimentačnej 
nádrži. Tuhá škvara zachytená v sedimentačnej nádrži a vo filtračnom koši sa ukladá do 
pristaveného kontajnera. Čerpadlo ohriatej vody dopravuje vodu na hlavu chladiacej steny, čím 
vytláča ochladenú vodu zo zberného bazéna pod chladiacou stenou do akumulačnej nádrže. 
Cirkuláciu medzi zberným bazénom a hlavou chladiacej steny zabezpečuje cirkulačné čerpadlo. 
Okruh uzatvára čerpadlo ochladenej vody, ktoré dopravuje ochladenú vodu z akumulačnej 
nádrže do vodného uzáveru. 
Pri prevádzke uzavretého vodného okruhu vzniká tuhý odpad v podobe škvary ukladaný do 
kontajnera pre odovzdanie oprávnenej osobe na zneškodnenie v súlade s platnou legislatívou. 
Pri prevádzke uzavretého vodného okruhu môže občasne vznikať (najmä pri generálnej odstávke 
celej technológie) kvapalný odpad v podobe odkalu akumulačnej nádrže. 
Odpadové vody vznikajú len výnimočne, najmä pri mimoriadnych prevádzkových stavoch, ktoré 
budú zaústené do akumulačnej nádrže. 
Odpadové vody a kaly budú odovzdávané oprávnenej osobe na zneškodnenie v súlade s platnou 
legislatívou. 
 

Tuhé znečisťujúce látky sú zachytávané v existujúcom filtračnom systéme. V rámci navrhovanej 
modernizácie spaľovacieho procesu rotačnej pece RP2 sa počíta s výmenou filtračných tkanín 
filtračnej jednotky ENVEN s účinnejšími filtračnými tkaninami do vyšších teplôt, ktorá bude po 
modernizácii prislúchať k RP2. 
 

Inštalácia nemá vplyv na kategorizáciu celej prevádzky, ktorá je veľkým zdrojom znečisťovania 
ovzdušia:  
4.25.1 Výroba oxidov kovov s kapacitou > 0, projektovaná ročná kapacita výroby oxidu 
zinočnatého je 14 235 t + 7 200 t/rok (rotačná pec č. 1 a č. 2 s kapacitou výroby 2 x 6,5 t za 8 
hodín + šesť chemických konvertorov s kapacitou 6 x 4 t roztaveného Zn za deň).  
Navrhovaná investícia nebude mať vplyv na kapacitu prevádzky. 
 
 

Na uskutočnenie stavebného zámeru sa určujú tieto podmienky: 
 

1.  Stavebník:  SlovZink, a.s., Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava, IČO: 35 772 204. 
 

2. Miesto stavby: v jestvujúcom stavebnom objekte parcelné číslo KN-C: 996/14 k.ú. Košeca, vo 
vlastníctve SlovZink, a.s., Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava, IČO: 35772204, podľa LV č. 
2261; na pozemku registra C, parcelné číslo: 996/14 k.ú. Košeca, vo vlastníctve Zinox, a.s., 
Továrenská 545, Košeca, 018 64, SR, IČO: 35816660 podľa LV č. 2439. 
 

3. Stavba „Nový vykurovací systém pre RP2“ bude uskutočnená podľa projektovej 
dokumentácie projektu stavby, ktorá je vypracovaná a predložená inšpekcii so žiadosťou 
o overenie projektu predmetnej stavby. 
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4. Celkový predpokladaný náklad stavby:   stavebné úpravy    20 000,00 €, 
nové technologické zariadenie 1 000 000 €. 
 

5.  Predpokladaný termín ukončenia stavby:  12/2026. 
 

6. Účastníkmi stavebného konania sú: 
- SlovZink, a.s., Dúbravská cesta 2, Bratislava – mestská časť Karlova Ves, 841 04 
- Zinox, a.s., Továrenská 545, Košeca, 018 64 
- Obec Košeca, Hlavná 36/100, 018 64 Košeca  
- Ing. Miroslav Kubiš, ERIAL DESIGN s.r.o., Selec 45, 913 36 Selec 

 

7. Rešpektovať skutočnosť, že realizácia stavby sa bude vykonávať počas plnej prevádzky  
ostatných jestvujúcich výrobných zariadení. Je potrebné rešpektovať interné predpisy 
spoločnosti SlovZink, a.s., ako aj všeobecné predpisy bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci a ochrany životného prostredia. 

8. Rozsah stavebných prác potrebných na zhotovenie predmetnej stavby vyplýva 
z overeného projektu predmetnej stavby. 

9. Stavebné práce, ktoré sa uskutočnia bez overeného projektu stavby alebo v rozpore s ním, 
bude inšpekcia považovať za nepovolené stavebné práce podľa § 28 Stavebného zákona.  

10. Na stavbe musí byť po celý čas jej uskutočňovania overený projekt stavby  a všetky doklady 
týkajúce sa uskutočňovania stavby. 

11. Projektant stavby je pri zhotovovaní stavby povinný plniť povinnosti podľa § 35 ods. 7 až 
11 Stavebného zákona. Môže odsúhlasiť zmeny projektu stavby až po predbežnom  
odsúhlasení špecialistom požiarnej ochrany v časti projektu, ktorého sa zmena týka. 

12. Stavba sa bude uskutočňovať dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby zabezpečuje stavebné práce 
a iné odborné činnosti osobami s oprávnením na vymedzený druh stavebných prác a iných 
odborných činností.  

13. Stavebník je povinný pred začatím stavebných prác oznámiť inšpekcii začatie 
uskutočňovania povolených stavebných prác a identifikačné údaje o osobe zhotoviteľa 
stavby, ktorému odovzdá overený projekt stavby, právoplatné rozhodnutie o stavebnom 
zámere a pozemky na zriadenie staveniska. 

14. Zhotoviteľ stavby musí spĺňať požiadavky § 31 ods. 2 Stavebného zákona.  

15. Zhotoviteľ stavby zodpovedá stavebníkovi, že zhotovená stavba bude v súlade so 
základnými požiadavkami na stavby, so stavebno – technickými požiadavkami na výstavbu, 
s predpismi na úseku ochrany pred požiarmi, s predpismi na úseku ochrany vôd, 
hygienickými a technickými predpismi a s overeným  projektom stavby. 

 

16. Zhotoviteľ stavby je povinný plniť povinnosti podľa § 32 Stavebného zákona. Počas     
uskutočňovania stavebných prác je povinný zaznamenávať v stavebnom denníku  
dohodnuté zmeny oproti overenému projektu stavby a ku kolaudácii stavby zabezpečiť 
vypracovanie dokumentácie skutočného zhotovenia stavby.  

17. Za odborné vedenie stavby, za súlad priestorovej polohy stavby s overeným projektom 
stavby a za dodržanie všeobecných technických požiadaviek na výstavbu zodpovedá 
stavbyvedúci. Stavbyvedúci vypracuje záverečné stanovisko o súlade zhotovenej stavby 
s overeným projektom stavby, vrátane odsúhlasených zmien projektu v priebehu 
uskutočňovania stavby na účely kolaudácie stavby.  
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18. Stavbyvedúci je povinný pri organizovaní stavebných prác plniť povinnosti podľa § 37 
Stavebného zákona, pri spravovaní staveniska povinnosti podľa § 38 Stavebného zákona 
a viesť o stavbe stavebný denník a plniť povinnosti podľa § 39 Stavebného zákona. 

19. Osoba poverená stavebníkom vykonávať stavebný dozor je oprávnená vykonávať činnosti 
podľa § 36 Stavebného zákona. 

20. Zhotovovať novú stavbu alebo prístavbu a uskutočňovať terénne úpravy možno po ich 
vytýčení geodetom v teréne v súlade s § 42 Stavebného zákona. Vytýčenie priestorovej 
polohy stavby musí zodpovedať podmienkam vyplývajúcim z právoplatného rozhodnutia 
o stavebnom zámere a vytyčovaciemu výkresu priestorovej polohy stavby. 

21. Ak sa stavebník s projektantom nedohodne inak, zabezpečí vyznačenie inžinierskych sietí  
ich správcami v teréne a požiada o určenie podmienok pre realizáciu v ochranných 
pásmach. Zabezpečí ich zameranie oprávneným geodetom a geodetickú dokumentáciu 
odovzdá zhotoviteľovi, resp. určí podmienky pre prácu v blízkosti sietí v správe stavebníka. 
Pri styku a križovaní inžinierskych sietí je povinný dodržať platné technické normy. Siete, 
ktoré budú v kolízii s navrhovanými konštrukciami je nutné preložiť a to na základe dohody 
so správcami sietí, ktorých sa táto prekládka dotýka. 

22. Vstupy do objektov nachádzajúcich sa v dotyku prípojok inžinierskych sietí musia byť 
v plnej miere rešpektované. V prípade potreby musí byť zabezpečené položenie oceľových 
platní, lavičiek, premostení v zmysle aktuálne platných technických noriem a projektu 
organizácie dopravy. 

23. Prípadné nevyhnutné opravy stavebných mechanizmov vykonávať len na zabezpečených 
plochách z hľadiska ochrany podzemných a povrchových vôd v súlade so schváleným 
havarijným plánom. 

24. Priľahlé komunikačné plochy ku stavbe, ktoré nie sú súčasťou staveniska, musia zostať 
priechodné a neznečistené. 

25. Pracovné prostriedky, technologické linky, stavby a ich súčasti je možné uviesť do 
prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov 
a súvisiacich predpisov, len ak zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich inštalovaní, pred ich prvým použitím, aby sa 
zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie. 

Podrobnejšie požiadavky na zabezpečenie ochrany záujmov spoločnosti, najmä z hľadiska 
životného prostredia, na komplexnosť výstavby: 
 

26. Zhotoviteľ stavby je povinný počas realizácie stavebných a montážnych prác dodržiavať 
povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového 
hospodárstva pri nakladaní s odpadmi vzniknutými počas výstavby, hlavne: 
26.1. Všetky odpady evidovať podľa ich druhov a doklady o ich využití, resp. zneškodnení 

odovzdať stavebníkovi. 

26.2. Stavebné odpady vytriediť podľa druhov, využiť alebo zhodnotiť, v súlade so 
zákonom o odpadoch a o spôsobe ich zhodnotenia predložiť písomné doklady od 
oprávnenej osoby. 

26.3. Zneškodniť odpady, ktorých využitie už nie je možné, skládkovaním len na 
skládkach odpadov, ktorých prevádzkovanie je povolené, v súlade s ustanoveniami 
zákona o odpadoch.  
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26.4. K uvedeniu stavby do prevádzky predložiť na príslušný OÚ prehľad sumárnych 
množstiev jednotlivých druhov odpadov v tonách a preukázať využitie alebo 
zneškodnenie jednotlivých druhov odpadov, v súlade s ustanovením zákona 
o odpadoch (vážne lístky, potvrdenie o prevzatí na zhodnotenie, alebo 
zneškodnenie od oprávnených organizácií, sprievodné listy NO, a iné). 

26.5. Držiteľ odpadu nesmie uložiť odpad na miesto, ktoré nie je na to určené, podľa 
zákona o odpadoch.  

27. V priestore staveniska je zakázané zakladanie otvorených ohňov, pálenie gumy, obalov 
z plastov, odpadového papiera a lepenky, odpadového dreva,  ropných látok a iných látok. 
 

28. Počas realizácie stavebných prác na stavbe dodržiavať nasledovné opatrenia na 
zamedzenie vzniku sekundárnej prašnosti: 
a)  používať kontajnery na tuhé odpady, ochranné plachty pri preprave stavebných 

sypkých materiálov,  
b) priebežne počas stavebných prác dodržiavať maximálne dosiahnuteľnú čistotu  

pravidelným čistením staveniska a priľahlých vozoviek. 

29. Dočasné skládky stavebných materiálov, odstavenie mechanizmov a dočasné skládky 
odpadov vykonávať len na vyhradených plochách. 

30. Na uskutočnenie stavby možno použiť iba stavebné výrobky, ktoré sú podľa zákona 
o stavebných výrobkoch vhodné na použitie v uvedenej stavbe na zamýšľaný účel tak, aby 
počas celej životnosti stavby, ako aj pri jej bežnej údržbe, bola zaručená mechanická 
odolnosť a stabilita, požiarna bezpečnosť, ochrana zdravia a životného prostredia, 
bezpečnosť pri ich užívaní, ochrana pred hlukom a úspora energie. 

31. U určených výrobkov musí byť preukázaná zhoda ich vlastností s technickými vlastnosťami 
v súlade so zákonom  o technických požiadavkách na výrobky a posudzovaní zhody. 

32. Stavebník je povinný označiť  a vybaviť stavenisko v súlade s požiadavkami § 6 Stavebného 
zákona. Na stavenisku musí byť po celý čas výstavby projektová dokumentácia stavby 
overená inšpekciou a stavebný denník vedený oprávnenou osobou, ktoré sú potrebné  na 
uskutočnenie stavby a na výkon štátneho stavebného dohľadu. 

33. Podmienky na zabezpečenie pripojenia na rozvodné siete, pozemné komunikácie, 
odvádzanie povrchových vôd, úpravy okolia: 
33.1.  Elektrickú energiu pre potreby stavby odoberať z určeného rozvádzača. 
33.2.  Pre potreby stavby využívať jestvujúcu areálovú komunikáciu. 
33.3. Nové napojenia na dusíkový a plynový rozvod pre potreby novej technológie 

zabezpečiť v určených miestach z jestvujúcich rozvodov. 
 

Dodržanie požiadaviek účastníkov konania, dotknutých orgánov štátnej správy a oprávnených 
právnických osôb: 
 

34.  Dodržať požiadavky záväzného stanoviska k stavebnému zámeru Okresného riaditeľstva 
Hasičského a záchranného zboru v Trenčíne, č. ORHZ-TN1-2026/000755-003 zo dňa 
22.06.2026: 
34.1.  Toto stanovisko nahrádza záväzné stanovisko orgánu štátneho požiarneho dozoru 

pre posúdenie projektu stavby (doložky súladu k projektu stavby), ale nenahrádza  
záväzné stanovisko orgánu štátneho požiarneho dozoru pre nasledujúce stupne 
dokumentácie podľa Stavebného zákona.   
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35. Dodržať podmienky vyjadrenia Okresného úradu Ilava, odbor starostlivosti o životné 
prostredie, úsek odpadového hospodárstva, č. OU-IL-OSZP-2026/000954-002 zo dňa 
03.06.2026:  
35.1. Každý je povinný nakladať s odpadmi, alebo inak s nimi zaobchádzať v súlade so 

zákonom o odpadoch, pôvodca (držiteľ) odpadu je povinný znášať náklady na 
činnosti nakladania s odpadom. Podľa § 77 ods.2 zákona o odpadoch je pôvodcom 
odpadu, ak ide o odpady vznikajúce pri stavebných prácach a demolačných 
prácach, vykonávaných v sídle alebo mieste podnikania, organizačnej zložke alebo 
v inom mieste pôsobenia právnickej alebo fyzickej osoby – podnikateľa, ktorej bolo 
vydané povolenie podľa Stavebného zákona. Pôvodca odpadu zodpovedá za 
nakladanie s odpadmi podľa zákona o odpadoch a je povinný plniť povinnosti podľa 
§ 14 ods. 1 zákona o odpadoch. 

35.2. Pri realizácii stavby je pôvodca, resp. držiteľ odpadov povinný vykonávať svoju 
činnosť tak, aby zabezpečil záväzné poradie priorít hierarchie odpadového 
hospodárstva podľa § 6 ods. 1 zákona o odpadoch a to: 

a. predchádzanie vzniku odpadu, 
b. príprava na opätovné použitie odpadu,  
c. recyklácia, 
d. iné zhodnocovanie, napríklad energetické zhodnocovanie, 
e. zneškodňovanie. 

35.3. S komunálnym odpadom nakladať v súlade s platným VZN príslušnej obce. So 
všetkými odpadmi nakladať v súlade s platnými právnymi predpismi v odpadovom 
hospodárstve, odpady v rámci možností triediť a dočasne ukladať na určené miesto 
na stavenisku, viesť evidenciu vzniknutých odpadov. 

35.4. Odpady, ktoré nie je možné opätovne použiť/recyklovať/zhodnotiť, držiteľ odpadov 
zneškodní na povolenej skládke odpadov súlade so zákonom o odpadoch a so 
všeobecne záväznými právnymi predpismi vydanými na jeho vykonanie tak, aby 
nedošlo k znečisťovaniu životného prostredia. 

35.5. Zakazuje sa podľa § 13 písm. a), b) zákona o odpadoch uložiť, alebo ponechať 
odpad na inom mieste, ako na mieste na to určenom, zhodnotiť alebo zneškodniť 
odpad inak, ako v súlade so zákonom o odpadoch. 

35.6. Podľa § 99 ods. 1 písm. b) bod 5 zákona o odpadoch sa OÚ Ilava, OSŽP, ŠSOH 
vyjadruje ku kolaudácii stavby.   K žiadosti o vyjadrenie je potrebné predložiť kópiu 
právoplatného rozhodnutia o stavebnom zámere, evidenciu vzniku odpadov 
z realizácie stavby a doklady o ich zhodnotení, prípadne zneškodnení (kópie 
vážnych lístkov, faktúr) v súlade so zákonom o odpadoch. Z predkladaných 
odpadov musí byť zrejmé, že súvisia s riešenou stavbou. V prípade nesúladu medzi 
odpadmi uvedenými v overenej projektovej dokumentácii  a odpadmi, ktoré reálne 
vznikli pri realizácii tejto stavby, je potrebné danú skutočnosť odôvodniť. 

 

36. Dodržať požiadavky Technického Skúšobného Ústavu Piešťany, a. s., určené v záväznom 
vyjadrení k dokumentácii č. 260601410/06/2026/PD zo dňa 15.06.2026:  
36.1. Pracovné prostriedky a stroje (technologické zariadenia), je možné uviesť do 

prevádzky len po preukázaní zhody výrobkov so všeobecnou úrovňou bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci požadovanou predpismi. 

36.2. Podľa § 5 nariadenia vlády č.392/2006 Z. z., na výrobkoch, ktorých bezpečnosť závisí 
od podmienok ich inštalácie (montáže) na mieste používania je potrebné po ich 
nainštalovaní na mieste a pred ich uvedením do prevádzky (pred ich prvým použitím) 
vykonať kontrolu ich správnej inštalácie a fungovania podľa § 14 ods.1 písm. d) 
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zákona č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou 
osobou, ktorou je aj Technický skúšobný ústav Piešťany, a.s. 

 

37. Dodržať podmienky vyjadrenia Okresného úradu Ilava, odbor starostlivosti o životné 
prostredie, úsek ochrany vôd, č. OU-IL-OSZP-2026/000967-002 zo dňa 04.06.2026:  
37.1. Pri realizácii stavby a neskoršej prevádzke postupovať tak, aby nedošlo k úniku 

znečisťujúcich látok do prostredia a aby sa zabezpečila všestranná ochrana 
povrchových a pozemných vôd  súlade s vodným zákonom. 

37.2. Pri zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami počas výstavby a pri prevádzkovaní 
stavby dbať na dodržiavanie ustanovenia  § 39 vodného zákona a vyhlášky 
č.200/2018 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní so 
znečisťujúcimi látkami, o náležitostiach havarijného plánu a o postupe pri riešení 
mimoriadneho zhoršenia vôd. 
 

38. Dodržať podmienky Okresného úradu Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie, úsek 
ochrany prírody a krajiny, č. OU-IL-OSZP-2026/000961-002 zo dňa 04.06.2026: 
38.1. Každý je povinný podľa § 4 ods.1 zákona o ochrane prírody pri vykonávaní 

akejkoľvek činnosti, ktorou môže ohroziť, poškodiť alebo zničiť rastliny, živočíchy 
alebo ich biotopy, postupovať tak, aby nedochádzalo k ich zbytočnému úhynu 
alebo poškodzovaniu a ničeniu. 

38.2. V prípade výrubu drevín je potrebné postupovať podľa ustanovení § 47 a § 48 
zákona o ochrane prírody v súlade s vyhláškou MŽP SR č.170/2021 Z. z., ktorou sa 
vykonáva zákon o ochrane prírody. 

38.3. Pokiaľ sa na pozemkoch dotknutých stavbou nachádzajú dreviny, ktoré sú 
predmetom výrubu, vlastník pozemku – resp. zhotoviteľ stavby je povinný 
stavebné činnosti vykonávať tak, aby nedošlo k ich poškodeniu a ničeniu. 

38.4. Pri realizácii stavebnej činnosti (najmä pri zemných prácach) je nevyhnutná 
regulácia rozširovania nepôvodných druhov rastlín v súlade s § 7 zákona o ochrane 
prírody a odstraňovanie inváznych druhov v súlade so zákonom č.150/2019 Z.z. 
o prevencii a manažmente introdukcie a šírenia inváznych nepôvodných druhov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov.  

38.5. V prípade nálezu hniezd vtákov alebo netopierov stavebník práce preruší 
a kontaktuje osobu s odbornými predpokladmi, ktorá má udelenú výnimku 
z Ministerstva životného prostredia SR na manipuláciu s chránenými živočíchmi, 
a táto osoba hniezdo odstráni, resp. inak usmerní ďalší postup prác na objekte. 
Upozorňujeme, že sa to týka aj nálezu prázdnych hniezd, ktoré môže odstrániť iba 
osoba s odbornými predpokladmi a udelenou výnimkou (kontaktovať je možné aj 
napr. zoológa príslušnej štátnej ochrany prírody, správy CHKO Strážovské vrchy).    

 

39. Rozhodnutie o stavebnom zámere platí 2 roky. Je záväzné aj pre právnych nástupcov 
účastníkov konania. Rozhodnutie o stavebnom zámere stráca platnosť dňom straty 
platnosti overovacej doložky.  

40. Overovacia doložka stráca platnosť, ak sa so stavebnými prácami nezačalo  do 2 rokov 
odo dňa jej vydania.  

41. Dokončenú stavbu možno uviesť do dočasného užívania (skúšobnej prevádzky) podľa § 
69 Stavebného zákona, resp. predčasného užívania podľa § 70 Stavebného zákona, resp. 
do trvalého užívania podľa § 66 Stavebného zákona.  

42. K uvedeniu stavby do dočasnej (skúšobnej) /trvalej prevádzky  je potrebné predložiť: 
- Stavebný denník. 
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- Záverečné stanovisko stavbyvedúceho. 
- Dokumentáciu skutočného zhotovenia stavby. 
- Geodetickú dokumentáciu z vytýčenia priestorovej polohy stavby, kontrolný protokol 

o meraní priestorovej polohy stavby a geometrický plán na aktualizáciu katastrálneho 
operátu. 

- Protokol o odovzdaní a prevzatí stavby. 
- Certifikáty a vyhlásenia o zhode k použitým stavebným materiálom a výrobkom. 
- Doklady o vykonaných úradných skúškach. 
- Výsledky uskutočnených meraní a revízií vyhradených technických zariadení a doklady 

o ich technickej spôsobilosti na plynulú a bezpečnú prevádzku. 
- Geodetické zameranie  skutočného zhotovenia dokončenej stavby. 
- Záväzné stanoviská dotknutých orgánov a záväzné vyjadrenia dotknutých právnických 

osôb, ktoré boli zabezpečené pred podaním návrhu na kolaudáciu stavby. 
- Doklad o odbornej spôsobilosti zhotoviteľa stavby. 
- Aktualizovaný prevádzkový poriadok. 
- Doklad preukazujúci vyškolenie a preskúšanie obsluhy zariadení pre obsluhu daného 

druhu technického zariadenia.  
- Potvrdenie o uhradení miestneho poplatku za rozvoj alebo jeho splátky so splatnosťou 

do dátumu podania návrhu na vydanie kolaudačného osvedčenia, ak k stavbe vznikla 
poplatková povinnosť k miestnemu poplatku za rozvoj podľa osobitného predpisu a obec 
vyrubila miestny poplatok za rozvoj. 

- K trvalému užívaniu stavby bude potrebné predložiť aj: 
- Vyhodnotenie skúšobnej prevádzky.  
- Správu z objektivizácie hluku v životnom prostredí, vykonanej počas skúšobnej 

prevádzky oprávnenou osobou. 
- Správu z prvého oprávneného merania emisií na preukázanie dodržania určených 

emisných limitov, vykonané počas skúšobnej prevádzky oprávnenou osobou na 
všetkých výduchoch, ktorých za rekonštrukcia týkala. 

 

43. Stavebník je povinný umožniť povereným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania 
štátneho stavebného dohľadu. 

Vysporiadanie sa s námietkami účastníkov konania: Námietky neboli vznesené, preto nebolo 
potrebné  o nich rozhodovať. 
 

 

c) 
Časť: 
 

Inšpekcia  podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, v súlade  s § 27 ods. 13 zákona 
o ochrane ovzdušia  

 
povoľuje zmenu na jestvujúcom stacionárnom zdroji znečisťovania ovzdušia nasledovne: 

 
Kategória zdroja znečisťovania ovzdušia: 
4.25.1 Výroba oxidov kovov s kapacitou > 0, projektovaná ročná kapacita výroby oxidu 

zinočnatého je 14 235 t + 7 200 t/rok (rotačná pec č. 1 a č. 2 s kapacitou výroby 2 x 
6,5 t za 8 hodín + šesť chemických konvertorov s kapacitou 6 x 4 t roztaveného Zn za 
deň).  
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Zmena sa týka:  
- Energetickej časti technológie: Pôvodný, pohyblivý koksový generátor Rotačnej pece RP2 

bude nahradený novým generátorom koksového plynu. Pôvodný druh paliva zostane rovnaký 
(koks). Zemný plyn bude slúžiť len pri nábehu technológie. K technológii bude privedený aj 
inertný plyn (dusík) pre prípad havárie s jednorazovou kapacitou 600 Nm3/h.  

- Na znižovanie emisií SO2 sa bude do procesu splyňovania kontinuálne dávkovať vápenec 
(CaCO3) v množstve cca 28 kg/h. 

- Dochladzovanie a odstraňovanie škvary: Bude inštalovaný uzavretý chladiaci okruh 
s celkovým objemom vody cca 12 m3. Pri kontakte vytekajúcej škvary s vodou sa škvara 
ochladí. Prípadná vodná para z vodného uzáveru bude odvedená do rotačnej pece 
technologickým odplynením (bez vzniku výduchu do pracovného alebo životného prostredia). 

- Tuhé znečisťujúce látky budú zachytávané v existujúcom filtračnom systéme. K rotačnej peci 
RP2 bude prepojená filtračná jednotka ENVEN s účinnejšími filtračnými tkaninami do vyšších 
teplôt. 

- Filtračná jednotka SCHEUCH, ktorá pôvodne slúžila pre odprašovanie RP2, bude po 
rekonštrukcii odprašovať RP1. 

- Rekonštrukcia nebude mať vplyv na kapacitu prevádzky. 
 
Výrobné režimy RP2: 
- Nábehový režim: krátkodobé predhriatie pece štartovacím horákom (100 kW) na zemný 

plyn a spalinami zo spaľovania koksu. Odpadové plyny smerujú do výduchu V3. 
- Prevádzkový režim / výroba: kontinuálny výrobný cyklus so splyňovaním koksu a plynulým 

odparom zinku (cca 1000 kg/h). Odpadové plyny smerujú do filtračnej jednotky ENVEN 
a následne do výduchu V1. 

(Pôvodné odsávanie odpadových plynov z RP2 bolo do filtračnej jednotky Scheuch a do výduchu 
V2. Po rekonštrukcii bude odsávanie do výduchu V2 prislúchať RP1.) 
- Doháranie: Po ukončení dávkovania zinku, utlmovanie výroby. Odpadové plyny smerujú do 

výduchu V1. 
- Čistenie: finálna fáza – zo zariadenia sa mechanicky vyhrabuje destilačný zvyšok do vodného 

uzáveru. Emisie z čistenia TZL + spaliny z utlmeného horáka sú odvádzané do výduchu V3. 
- Technické riešenie Výduchov V1 a V3 sú pôvodné a ostávajú bez zmeny. 

 
 

d) 
Časť: 
B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 3.    
Opis prevádzky a technologických zariadení  
(strana 7 z 42 rozhodnutia č. 11495/77/2023-14788/2023/770640104/Z30 zo dňa 22.05.2023) 
  

mení odstavec 1. nasledovne: 
 

Výroba ZnO je umiestnená na dvoch miestach: 
1. Vo výrobnej hale „Rotačných pecí“ (RP), kde sa nachádzajú 2 rotačné pece. 

- RP 1 je vyhrievaná  pôvodným koksovým generátorom.  
- RP 2 bude po rekonštrukcii vyhrievaná novým generátorom koksového plynu. Pri 
nábehu sa bude používať štartovací horák (100 kW) na zemný plyn a spaliny zo spaľovania 
koksu. K technológii bude privedený aj inertný plyn (dusík) pre prípad havárie 
s jednorazovou kapacitou 600 Nm3/h. Na znižovanie emisií SO2 sa bude do procesu 
splyňovania kontinuálne dávkovať vápenec (CaCO3) v množstve cca 28 kg/h. Na 
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ochladzovanie a odstraňovanie škvary bude inštalovaný uzavretý chladiaci okruh 
s celkovým objemom vody cca 12 m3. Prípadná vodná para z vodného uzáveru bude 
odvedená do RP2 technologickým odplynením (bez vzniku výduchu do pracovného alebo 
životného prostredia). 
Výroba ZnO je založená na destilácii zinku (do rotačných pecí sa dávkuje elektrolytický zinok 
a tvrdý zinok a zinkové odpady) a následnej oxidácii jeho pár v prísne regulovanej atmosfére 
v rotačnej peci, ktorá má výkon 5,5 - 6,5 t/8 h-1.  
Vedľajšími produktmi tejto výroby sú kanálová farba (technický ZnO) a troska (technicky 
znečistený ZnO), ktoré sa predávajú ako vedľajší produkt pre hutnícky a chemický priemysel. 
Pri výrobe ZnO nevznikajú žiadne medziprodukty.  
Z činnosti rotačnej pece a koksového generátora vzniká odpad - popol a škvara. Popol 
a škvara od RP1 sú dopravované do kovového kontajnera, umiestneného vedľa výrobnej 
haly. Vedľa vodného okruhu RP2 bude umiestnený druhý kovový kontajner na popol a 
škvaru z RP2. V nich je skladovaný vzniknutý odpad cca dva týždne, kým sa tento odpad 
neodovzdá oprávnenej osobe. 

 
 

e) 
Časť: 
B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke,        
f) Ochrana ovzdušia, Stará technológia: (strana 12 z 42 rozhodnutia č. 11495/77/2023-
14788/2023/770640104/ Z30 zo dňa 22.05.2023) 
  

mení odstavec Stará technológia nasledovne: 
Stará technológia:  
RP1: Rotačná pec 1 a Koksový generátor (TZL,SO2,NOx,CO,Cd,Zn) - odlučovač, filter, ventilátor, 
výduch: 
- Ustálený výrobný režim bude odprašovaný cez filtračné zariadenie SCHEUCH, výduch č.2 (h = 
10,5 m, ø = 1,0 m). 
- RP1 má inštalované aj dohárací a frézovací filter a k nim prislúchajúci výduch (zachytené tuhé 
znečisťujúce látky z procesu dohárania a frézovania je kanálová farba).  
- Dohárací filter rotačnej pece (Dohárací filter – 6 sekcií), výduch č.3  (h = 5 m, ø = 0,6 m).  
- Frézovací filter rotačnej pece (Frézovací filter – 1 sekcia), výduch č.4  (h = 5 m, ø = 0,6 m). 
- Filter separácie, výduch č.5 (h = 6 m, ø = 0,5 m).  
- V prípade poruchy filtra SCHEUCH môže byť výrobný režim RP1 presmerovaný na filter  
ENVEN, výduch č.1 (h = 6 m, ø = 1,5 m). Súčasné odsávanie RP1 a RP2 do filtra ENVEN nie je 
povolené. 

 
RP2: Rotačná pec 2 a Nový generátor koksového plynu (TZL,SO2,NOx,CO,Cd,Zn) - odlučovač, 
filter, ventilátor, výduch: 
- Ustálený výrobný režim bude odprašovaný cez filtračné zariadenie ENVEN, výduch č.1 (h = 6 
m, ø = 1,5 m). 
- Nábeh a doháranie RP2 bude odprašovaný doháracím filtrom. (Dohárací filter – 6 sekcií), 
výduch č.3  (h = 5 m, ø = 0,6 m).  
- Frézovací filter sa pre prevádzku RP2 nebude používať.  (Frézovací filter – 1 sekcia), výduch 
č.4  (h = 5 m, ø = 0,6 m). 
- Filter separácie, výduch č.5 (h = 6 m, ø = 0,5 m).  
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Technologické parametre filtrov – stará technológia:  
 

filter ENVEN odprášenie RP2 v štandardnom režime a možné bude odprášenie RP1 (v prípade 
poruchy filtra SCHEUCH) – výduch č. 1 

- Typ filtra   RP-10-408-D4 
- Filtračná plocha  473 m2 
- Objemový prietok  10,0 m3.s-1 

- Prevádzková teplota  200 oC 
- Max. teplota    240 °C 
- Filtračná tkanina  Aramid (Polyamid) 

 

filter SCHEUCH odprášenie RP1. – výduch č. 2 
- max. výkon 8 t za zmenu, 
- filtračná tkanina PES+PTFE membrána, 
- počet jednotiek (komôr) 7 ks, 
- druh odlučovaného prachu zinková beloba – ZnO, 
- množstvo vzdušniny 42 000 Nm3.hod-1, 
- množstvo prachu za filtrom <5 mg.m-3, 
- teplota odsávaných plynov 110 až 130 ºC, 
- tlak vo filtri 600 kPa, 
- tlaková strata 5 kPa, 
- potreba tlakového vzduchu 56 Nm3.hod-1 

 

Dohárací filter – výduch č. 3 
Typ filtra   FTG - 400 
Filtračná plocha  340 m2 – 6 sekcii 
Objemový prietok  10,0 m3.s-1 

Druh filtračnej tkaniny  BLUETEX 316217 - polyester 
 

Frézovací filter – výduch č. 4 
Typ filtra   FTG - 400 
Filtračná plocha  60 m2 – 1 sekcia 
Objemový prietok  4,72 m3.s-1 

Druh filtračnej tkaniny  BLUETEX 316217 – polyester 
 

Filter separácie – výduch č. 5 
Typ filtra   EFP-1-2,5-70-D4 
Filtračná plocha  64,4 m2  
Objemový prietok  0,83 m3.s-1 

Druh filtračnej tkaniny  EFP-2500-D4 – PES-PTEF membrána 
 
f) 
Časť: 
A. Podmienky prevádzkovania, A.3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 
(strana 17 z 42 rozhodnutia č. 11495/77/2023-14788/2023/770640104/Z30 zo dňa 22.05.2023) 
 

dopĺňa v podmienke A.3.1. tabuľku č.1 nasledovne: 
 

A.3.1. V prevádzke je možné používať len látky uvedené v tabuľke č. 1, pričom ich množstvá 
závisia od potrieb výroby, avšak nesmie byť prekročená max. kapacita prevádzky: 
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- projektovaná ročná kapacita výroby ZnO je 14 235 t na rotačných peciach č.1 a č.2 + 7 200 t/rok 
v chemických konvertoroch,  

-  rotačná pec č.1 a č.2 s kapacitou výroby 2 x 6,5 t za 8 hodín + šesť chemických konvertorov 
s kapacitou 6 x 4 t roztaveného Zn za deň. 

       
  tabuľka č. 1 

Suroviny, pomocné materiály 
a ďalšie látky 

Max. 
skladovacia 
kapacita (t) 

Priemerný 
ročný obrat 

(t) cca 

Miesto skladovania 

Zinok elektrolytický - 6 000 t Rotačne pece a nová výroba 
Zinok tvrdý 150 t 5 000 t Stan na dvore 
ZnO (oxid zinočnatý)  380 t 13 000 t Baliareň, expedícia, separácia 

granulácia 
Kanálová farba (technický ZnO) 40 t 500 t Sklad kanálovej farby  
ZnO troska 40 t 500 t Sklad trosky  
Zinkový popol 7 t 7 t Baliareň trosky 

vápenec (CaCO3) Množstvo a miesto skladovania bude upresnené počas 
skúšobnej prevádzky 

Stery a peny iné ako uvedené 
v 10 05 10 

50 t 800 t Stan na dvore 

Automobilový benzín 1 m3 5 m3 Sklad pohonných hmôt  
Motorová nafta 1 m3 5 m3 Sklad pohonných hmôt  
Oleje (motorový, hydraulický, 
prevodový) 

2 m3 2 m3 Dielňa mechaniky, údržba 

Manpower red 0,4 m3 1 m3 Dielňa mechaniky, údržba  
Transformátorový olej* 1 m3 1 m3 Dielňa mechaniky 
Batérie s obsahom H2SO4 0,008 m3 0,016 m3 Údržba  
Odpadové oleje  0,2 m3 0,4 m3 Dielňa mechaniky 
Nebezpečné odpady  1 t 1 t Otvorený oplotený prístrešok  

pre separovaný tuhý odpad 
O a NO 

Chlórňan sodný  30 l 80 l Dielňa mechaniky 
Prevádzkové plyny  
(acetylén, kyslík, dusík,) 

Acetylén 150 l 
Kyslík 100 l 
Dusík 100 l 

120 kg =600 l  
200 l =43,2 

m2 
500 l = 96 m3 Údržba, dielňa mechaniky  

Zváracia zmes (CO2 a argón)  70 l 200 l 
Mazivá (vazelína, AK2 .......) 5 kg 25 kg 
Riedidlá, odmasťovadlá  20 l 50 l 
Laboratórne chemikálie Tekutý dusík 90 

l 
Chemikálie 

1400 l 

3120 l 
400 l 

Laboratórium  

*Transformátorový olej sa neskladuje, tvorí náplň transformátorov  
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g) 
Časť: 
A. Podmienky prevádzkovania, B. Emisné limity, B.1. Emisie do ovzdušia, B.1.1. Pre prevádzku 
sa určujú emisné limity uvedené v tabuľkách č. 4A., 4.A1. a č.4B.  
a) Zo starej výroby ZnO sú stanovené emisné limity uvedené v tabuľkách č. 4A. a č. 4.A.1. 
(strana 23 z 42 rozhodnutia č. 11495/77/2023-14788/2023/770640104/Z30 zo dňa 22.05.2023) 
 

mení tabuľky č. 4A. a č. 4A.1. nasledovne: 
 
a) Zo starej výroby ZnO sú stanovené emisné limity uvedené v tabuľkách č. 4A. a č. 4A.1. 
 
Emisné limity platné do 11.12.2026 
 

tabuľka č. 4A. 
Emisný zdroj 

/zariadenie zdroja 
emisií 

Miesto (typ) 
vypúšťania emisií 

Znečisťujúca 
látka 
(ZL) 

Emisný limit 
mg.m-3  

Hmotnostný tok 
g.h-1 

rotačná pec č.1 
filter SCHEUCH 

 
rotačná pec č. 2 

filter ENVEN 
 

Výduch č.2 
 

Výduch č.1 
 

NOx ako NO2 350 2000 
SO2 350 2000 
TZL 20  200 
Cd1)   0,05 0,15 
Zn2) 1 5 

PCDD + PCDF 3) 0,1 ng.m-3 - 
dohárací a frézovací 

filter 
Výduch č.3 
Výduch č.4 TZL 20  -  

Manipulácia 
– filter separácie 

Výduch č.5 TZL 20  -  
1)  kadmium a jeho zlúčeniny vyjadrené ako Cd  - 5. skupina 1.podskupina znečisťujúcich látok  
2)   zinok a jeho zlúčeniny vyjadrené ako Zn  - 2.skupina 3. podskupina znečisťujúcich látok  
3)  PCDD + PCDF – polychlorované dibenzo-p-dioxíny (PCDD) a polychlorované dibenzofurány (PCDF)  
 
 
Podmienky platnosti emisného limitu: 
Emisné limity platia pre suchý plyn pri štandardných stavových podmienkach, pri tlaku 101,3 kPa 
a teplote 0 °C. 
 
*)   Interval periodického merania je: 

a, tri kalendárne roky ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného 
emisného limitu ≥ 0,5-násobok limitného hmotnostného toku a < 10-násobok limitného 
hmotnostného toku v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku 
ochrany ovzdušia,  

b, šesť kalendárnych rokov ak hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti 
určeného emisného < 0,5-násobok limitného hmotnostného toku v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia. 
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Emisné limity platné od 12.12.2026 
tabuľka č. 4A.1. 

Emisný zdroj 
/zariadenie 

zdroja emisií 

Miesto (typ) 
vypúšťania emisií 

Znečisťujúca 
látka 
(ZL) 

Emisný limit 
mg.m-3  

Hmotnostný tok 
g.h-1 

rotačná pec č.1 
filter SCHEUCH 

 
rotačná pec č. 2 

filter ENVEN 
 

Výduch č.2 
 

Výduch č.1 
 

NOx ako NO2 200 - 
SO2 350 2000 
TZL 20  200 
Cd1)   0,05 0,15 
Zn2) 1 5 

PCDD + 
PCDF 3) 0,1 ng.m-3 - 

dohárací a 
frézovací filter 

Výduch č.3 
Výduch č.4 TZL 20  -  

Manipulácia 
– filter separácie Výduch č.5 TZL 20  -  
1)  kadmium a jeho zlúčeniny vyjadrené ako Cd  - 5. skupina 1.podskupina znečisťujúcich látok  
2)   zinok a jeho zlúčeniny vyjadrené ako Zn  - 2.skupina 3. podskupina znečisťujúcich látok  
3)  PCDD + PCDF – polychlorované dibenzo-p-dioxíny (PCDD) a polychlorované dibenzofurány (PCDF)  
 
Podmienky platnosti emisného limitu: 
Emisné limity platia pre suchý plyn pri štandardných stavových podmienkach, pri tlaku 101,3 kPa 
a teplote 0 °C. 
 
*)   Interval periodického merania je: 

a, tri kalendárne roky ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného 
emisného limitu ≥ 0,5-násobok limitného hmotnostného toku a < 10-násobok limitného 
hmotnostného toku v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany 
ovzdušia,  

b, šesť kalendárnych rokov ak hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti 
určeného emisného < 0,5-násobok limitného hmotnostného toku v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia. 

 
dopĺňa podmienku B.1.1.1. nasledovne: 

 

B.1.1.1. Prvé oprávnené meranie emisií za účelom preukázania dodržania emisných limitov na 
zdroji znečisťovania ovzdušia po inštalácii alebo jeho zmene bude vykonané počas jeho 
skúšobnej prevádzky. Oprávnené meranie je potrebné vykonať na všetkých 
technologických zariadeniach, ktorých sa inštalácia alebo zmena týkala za režimu 
s najvyššími emisiami.  

  Správa z oprávneného merania emisií bude inšpekcii predložená ku kolaudácii. 
 

Ostatné podmienky pre prevádzku „SlovZink, a.s., Košeca“ prevádzkovateľa SlovZink, a.s., 
Dúbravská cesta 2, Bratislava – mestská časť Karlova Ves, 841 04, uvedené v integrovanom 
povolení č.3017-11395/2007/Kun/770640104 zo dňa 16.04.2007 v znení jeho neskorších zmien 
č. Z1 až Z29, prehodnotených rozhodnutím č.11495/77/2023-14788/2023/770640104/Z30 zo 
dňa  22.05.2023, v znení neskorších zmien, zostávajú nezmenené v platnosti.  
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Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č.3017-
11395/2007/Kun/770640104 zo dňa 16.04.2007 v znení jeho neskorších zmien č. Z1 až Z29, 
prehodnotených rozhodnutím č.11495/77/2023-14788/2023/770640104/Z30 zo dňa  
22.05.2023, v znení neskorších zmien.   

 
 

O d ô v o d n e n i e: 
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a 10 zákona č. 525/2003 Z.z. 
o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ a špeciálny stavebný úrad 
podľa § 16 zákona č. 25/2025 Z. z. Stavebného zákona a na základe vykonaného konania podľa  
§ 3 ods. 3 písm. a) bod 1. a § 3 ods. 4, v súlade s § 60 Stavebného zákona, podľa § 19 ods. 1 
zákona o IPKZ a na základe konania vykonaného podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 
v znení neskorších predpisov, vydáva zmenu integrovaného povolenia č.3017-
11395/2007/Kun/770640104 zo dňa 16.04.2007 v znení jeho neskorších zmien č. Z1 až Z29, 
prehodnotených rozhodnutím č.11495/77/2023-14788/2023/770640104/Z30 zo dňa  
22.05.2023, v znení neskorších zmien, súčasťou ktorej je vydanie rozhodnutia o stavebnom 
zámere a overenie projektu stavby pre stavbu „Nový vykurovací systém pre RP2“ a vydanie 
povolenia zmeny existujúceho stacionárneho zdroja znečistenia ovzdušia „4.25.1 Výroba ZnO“.  

Zmena integrovaného povolenia bola vydaná na základe žiadosti prevádzkovateľa 
SlovZink, a.s., Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava, IČO: 35 772 204, zo dňa 09.07.2026 
zaevidovanej dňa 13.07.2026 pod č.28012/2026/OEPaP, doplnenej dňa 05.08.2026.   

 
Správny poplatok podľa sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z.z. 

o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov sa neukladá, nakoľko zmena 
integrovaného povolenia nemá charakter podstatnej zmeny. 

 Činnosť v prevádzke „SlovZink, a.s., Košeca“ už bola povolená v integrovanom povolení 
č.3017-11395/2007/Kun/770640104 zo dňa 16.04.2007 v znení jeho neskorších zmien č. Z1 až 
Z29, prehodnotených rozhodnutím č.11495/77/2023-14788/2023/770640104/Z30 zo dňa  
22.05.2023, v znení neskorších zmien. Inšpekcii sú dobre známe pomery prevádzky a žiadosť 
poskytuje dostatočný podklad na posúdenie navrhovanej zmeny. 
  

 Spolu so žiadosťou boli k navrhovanej zmene integrovaného povolenia doručené 
nasledovné vyjadrenia a záväzné stanoviská účastníkov konania a dotknutých orgánov: 
 
ZINOX, a.s., Továrenská 454, 018 64 Košeca – súhlas vlastníka pozemku (zo dňa 21.05.2026) 
Ako vlastník pozemku LV 2439, parc.č. 996/14 v k.ú. Košeca súhlasí s realizáciou projektu „Nový 
vykurovací systém pre RP2“ vrátane súvisiacich technologických zariadení, stavebných úprav, 
rozvodov a technologických objektov v existujúcej budove rotačných pecí vo vlastníctve 
spoločnosti SlovZink, a.s., Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava, IČO: 35772204. 
 
Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie ochrany prírody a 
vybraných zložiek životného prostredia, štátna správa ochrany prírody a krajiny  
(Vyjadrenie č. OU-IL-OSZP-2026/000961-002 zo dňa 04.06.2026) 
Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa ochrany prírody 
a krajiny, po preskúmaní predložených podkladov a súvisiacej dokumentácie určuje 
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k prerokovaniu stavebného zámeru a konaniu o stavebnom zámere v súlade so zákonom 
o ochrane prírody dáva nasledovné pripomienky: 
1. Každý je povinný podľa § 4 ods.1 zákona o ochrane prírody pri vykonávaní akejkoľvek 
činnosti, ktorou môže ohroziť, poškodiť alebo zničiť rastliny, živočíchy alebo ich biotopy, 
postupovať tak, aby nedochádzalo k ich zbytočnému úhynu alebo poškodzovaniu a ničeniu. 
2. V prípade výrubu drevín je potrebné postupovať podľa ustanovení § 47 a § 48 zákona o 
ochrane prírody v súlade s vyhláškou MŽP SR č.170/2021 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o 
ochrane prírody. 
3. Pokiaľ sa na pozemkoch dotknutých stavbou nachádzajú dreviny, ktoré sú predmetom 
výrubu, vlastník pozemku – resp. zhotoviteľ stavby je povinný stavebné činnosti vykonávať tak, 
aby nedošlo k ich poškodeniu a ničeniu. 
4. Pri realizácii stavebnej činnosti (najmä pri zemných prácach) je nevyhnutná regulácia 
rozširovania nepôvodných druhov rastlín v súlade s § 7 zákona o ochrane prírody a 
odstraňovanie inváznych druhov v súlade so zákonom č.150/2019 Z.z. o prevencii a 
manažmente introdukcie a šírenia inváznych nepôvodných druhov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov.  
5. V prípade nálezu hniezd vtákov alebo netopierov stavebník práce preruší a kontaktuje 
osobu s odbornými predpokladmi, ktorá má udelenú výnimku z Ministerstva životného 
prostredia SR na manipuláciu s chránenými živočíchmi, a táto osoba hniezdo odstráni, resp. inak 
usmerní ďalší postup prác na objekte. Upozorňujeme, že sa to týka aj nálezu prázdnych hniezd, 
ktoré môže odstrániť iba osoba s odbornými predpokladmi a udelenou výnimkou (kontaktovať 
je možné aj napr. zoológa príslušnej štátnej ochrany prírody, správy CHKO Strážovské vrchy).    
 
Toto záväzné stanovisko nie je rozhodnutím v správnom konaní a nenahrádza povolenie ani 
súhlas orgánu štátnej správy ochrany prírody a krajiny podľa iných ustanovení zákona o ochrane 
prírody. 
Toto záväzné stanovisko nahrádza stanovisko pre posúdenie nasledujúcich stupňov 
dokumentácie podľa stavebného zákona a nevyhradzuje si vydať doložku súladu. 
Podľa §21 ods. 13 stavebného zákona obsah záväzného stanoviska môže stavebník namietať 
u vecne príslušného nadriadeného dotknutého  orgánu do 15 dní odo dňa doručenia záväzného 
stanoviska.   
 

Stanovisko inšpekcie: Požiadavky boli akceptované v bodoch 38.1. až 38.5. tohto rozhodnutia. 
 
Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa ochrany ovzdušia  
(Záväzné stanovisko  č.OU-IL-OSZP-2026/001000-003 zo dňa 11.06.2026) 
Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa ochrany ovzdušia ako 
vecne a miestne príslušný orgán štátnej správy starostlivosti o životné prostredie a ako orgán 
štátnej správy ochrany ovzdušia podľa ustanovení § 39 ods. 1 písm. d) , v súlade s ustanovením § 
44 ods. 1 písm. i) a podľa § 25 ods.2 písm. i) zákona o ochrane ovzdušia vydáva toto vyjadrenie, 
v ktorom uplatňuje záujmy ochrany ovzdušia s cieľom udržania alebo zlepšenia kvality ovzdušia 
v posudzovanej lokalite: 
1. Na vydanie povolenia stavby a stacionárneho zdroja vrátane jeho zmien je potrebné 
povolenie podľa ustanovení § 3 ods. 3 písm. a) bod 1 zákona o IPKZ. Príslušným orgánom štátnej 
správy na udelenie predmetného povolenia je Inšpekcia v rámci integrovaného povoľovania. 
2. K samotnej realizácii technologických zmien na veľkom zdroji znečisťovania ovzdušia nemáme 
pripomienky. 
Na základe vyššie uvedeného Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie, 
štátna správa ochrany ovzdušia vyjadruje „súhlas“ pre predmetnú stavbu.  
Údaj o lehote platnosti neuvádza sa.  
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Týmto záväzným stanoviskom sa zároveň nahrádza stanovisko pre posúdenie nasledujúcich 
stupňov dokumentácie podľa stavebného zákona. Dotknutý orgán si nevyhradzuje vydať doložku 
súladu.  
Podľa §21 ods. 13 stavebného zákona obsah záväzného stanoviska môže stavebník namietať 
u vecne príslušného nadriadeného dotknutého  orgánu do 15 dní odo dňa doručenia záväzného 
stanoviska.   
Stanovisko inšpekcie: Požiadavky OÚ Ilava, ŠSOO, boli splnené podaním žiadosti a vydaním tohto 
rozhodnutia. Povolenie zmeny zdroja znečisťovania ovzdušia bolo vydané inšpekciou v rámci 
integrovaného konania a je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa odpadového 
hospodárstva  
(vyjadrenie  č. OU-IL-OSZP-2026/000954-002 zo dňa 03.06.2026) 
Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie ako príslušný orgán miestnej štátnej 
správy a ako miestne a vecne príslušný orgán štátnej správy odpadového hospodárstva podľa § 
108 ods. 1 písm. m) zákona NR SR č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o odpadoch“) vydáva vyjadrenie podľa § 
99 ods. 1 písm. b) zákona o odpadoch k návrhu stavebného zámeru k projektovej dokumentácii 
stavby „Nový vykurovací systém pre RP2“.  
Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie nemá námietky voči stavebnému 
zámeru v navrhovanom území podľa predloženej projektovej dokumentácie a určuje nasledovné 
podmienky: 
1. Každý je povinný nakladať s odpadmi, alebo inak s nimi zaobchádzať v súlade so 
zákonom o odpadoch, pôvodca (držiteľ) odpadu je povinný znášať náklady na činnosti 
nakladania s odpadom. Podľa § 77 ods.2 zákona o odpadoch je pôvodcom odpadu, ak ide o 
odpady vznikajúce pri stavebných prácach a demolačných prácach, vykonávaných v sídle alebo 
mieste podnikania, organizačnej zložke alebo v inom mieste pôsobenia právnickej alebo fyzickej 
osoby – podnikateľa, ktorej bolo vydané povolenie podľa Stavebného zákona. Pôvodca odpadu 
zodpovedá za nakladanie s odpadmi podľa zákona o odpadoch a je povinný plniť povinnosti 
podľa § 14 ods. 1 zákona o odpadoch. 
2. Pri realizácii stavby je pôvodca, resp. držiteľ odpadov povinný vykonávať svoju činnosť 
tak, aby zabezpečil záväzné poradie priorít hierarchie odpadového hospodárstva podľa § 6 ods. 
1 zákona o odpadoch a to: 
a. predchádzanie vzniku odpadu, 
b. príprava na opätovné použitie odpadu,  
c. recyklácia, 
d. iné zhodnocovanie, napríklad energetické zhodnocovanie, 
e. zneškodňovanie. 
3. S komunálnym odpadom nakladať v súlade s platným VZN príslušnej obce. So všetkými 
odpadmi nakladať v súlade s platnými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve, odpady 
v rámci možností triediť a dočasne ukladať na určené miesto na stavenisku, viesť evidenciu 
vzniknutých odpadov. 
4. Odpady, ktoré nie je možné opätovne použiť/recyklovať/zhodnotiť, držiteľ odpadov 
zneškodní na povolenej skládke odpadov súlade so zákonom o odpadoch a so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi vydanými na jeho vykonanie tak, aby nedošlo k znečisťovaniu 
životného prostredia. 
5. Zakazuje sa podľa § 13 písm. a), b) zákona o odpadoch uložiť, alebo ponechať odpad na 
inom mieste, ako na mieste na to určenom, zhodnotiť alebo zneškodniť odpad inak, ako v súlade 
so zákonom o odpadoch. 
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6. Podľa § 99 ods. 1 písm. b) bod 5 zákona o odpadoch sa OÚ Ilava, OSŽP, ŠSOH vyjadruje 
ku kolaudácii stavby.   K žiadosti o vyjadrenie je potrebné predložiť kópiu právoplatného 
rozhodnutia o stavebnom zámere, evidenciu vzniku odpadov z realizácie stavby a doklady o ich 
zhodnotení, prípadne zneškodnení (kópie vážnych lístkov, faktúr) v súlade so zákonom o 
odpadoch. Z predkladaných odpadov musí byť zrejmé, že súvisia s riešenou stavbou. V prípade 
nesúladu medzi odpadmi uvedenými v overenej projektovej dokumentácii  a odpadmi, ktoré 
reálne vznikli pri realizácii tejto stavby, je potrebné danú skutočnosť odôvodniť. 
 

V prípade, ak nedôjde k zmene stavebného zámeru alebo právnych predpisov v oblasti 
odpadového hospodárstva, ostáva vydané vyjadrenie v platnosti. Toto vyjadrenie sa podľa § 99 
ods. 2 zákona o odpadoch považuje za záväzné stanovisko k návrhu stavebného zámeru 
a nenahrádza povolenie, súhlas a nie je rozhodnutím podľa ustanovení správneho poriadku. 
Týmto záväzným stanoviskom sa zároveň nahrádza stanovisko pre posúdenie nasledujúcich 
stupňov dokumentácie podľa stavebného zákona a dotknutý orgán si nevyhradzuje vydať 
doložku súladu.  
Podľa §21 ods. 13 stavebného zákona obsah záväzného stanoviska môže stavebník namietať 
u vecne príslušného nadriadeného dotknutého  orgánu do 15 dní odo dňa doručenia záväzného 
stanoviska.   
Stanovisko inšpekcie: Požiadavky boli akceptované v bodoch 35.1. až 35.6. tohto rozhodnutia. 
 
Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna vodná správa  
(vyjadrenie  č. OU-IL-OSZP-2026/000967-002 zo dňa 04.06.2026) 
Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie ako príslušný orgán miestnej štátnej 
správy a ako miestne a vecne príslušný orgán štátnej vodnej správy o podľa § 61 písm. a) zákona 
NR SR č. 364/2004 Z. z. o vodách vydáva vyjadrenie podľa § 28 vodného zákona, ktoré je 
záväzným stanoviskom k stavebnému zámeru stavby „Nový vykurovací systém pre RP2“.  
Z hľadiska vodných pomerov je stavba možná za nasledovných odporúčaní a podmienok:  
1. Pri realizácii stavby a neskoršej prevádzke postupovať tak, aby nedošlo k úniku 
znečisťujúcich látok do prostredia a aby sa zabezpečila všestranná ochrana povrchových a 
pozemných vôd  súlade s vodným zákonom. 
2. Pri zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami počas výstavby a pri prevádzkovaní stavby 
dbať na dodržiavanie ustanovenia  § 39 vodného zákona a vyhlášky č.200/2018 Z.z., ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami, o náležitostiach havarijného 
plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd. 
 
Na základe vyššie uvedeného Okresný úrad Ilava, odbor starostlivosti o životné prostredie, 
štátna  vodná správa vyjadruje „súhlas s podmienkami“ pre predmetnú stavbu.  
Údaj o lehote platnosti neuvádza sa.  
Podľa § 28 ods. 3 zvodného zákona toto vyjadrenie nie je rozhodnutím v správnom konaní 
a nenahrádza povolenie ani súhlas orgánu štátnej vodnej správy vydávané podľa zákona 
o vodách. 
Týmto záväzným stanoviskom sa zároveň nahrádza stanovisko pre posúdenie nasledujúcich 
stupňov dokumentácie podľa stavebného zákona a dotknutý orgán si nevyhradzuje vydať 
doložku súladu.  
Podľa §21 ods. 13 stavebného zákona obsah záväzného stanoviska môže stavebník namietať 
u vecne príslušného nadriadeného dotknutého  orgánu do 15 dní odo dňa doručenia záväzného 
stanoviska.   
 

Stanovisko inšpekcie: Požiadavky boli akceptované v bodoch 37.1. a 37.2. tohto rozhodnutia. 
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Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Považskej Bystrici  
(záväzné stanovisko č. RÚVZPB/OPPL/1536/5820/2026 zo dňa 24.06.2026):  
Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Považskej Bystrici (ďalej len ,,RÚVZ PB“) 
vydáva záväzné stanovisko: podľa § 13 ods. 3 písm. c) zákona č. 355/2007 Z. z. v spojení s § 21 
ods. 3 písm. a) a ods. 6 zákona č 25/2025 Z. z. Stavebného zákona sa súhlasí so stavebným 
zámerom stavby „Nový vykurovací systém pre RP2“, na pozemku 996/14 v katastrálnom území 
Košeca. 
Toto záväzné stanovisko je platné do doby právoplatného ukončenia konania o stavebnom 
zámere stavby „Nový vykurovací systém pre RP2“ na pozemku 996/14 v katastrálnom území 
Košeca na príslušnom stavebnom úrade. 
 

Stanovisko inšpekcie: Požiadavky RÚVZ PB neboli uplatnené, preto nebolo potrebné o nich 
rozhodovať.  
 
Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Trenčíne 
(Záväzné stanovisko k stavebnému zámeru č. ORHZ-TN1-2026/000755-003 zo dňa 22.06.2026) 
Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Trenčíne ako dotknutý orgán spĺňajúci 
všeobecné kritéria zakotvené v ustanovení § 21 ods.2 zákona č 25/2025 Z. z. Stavebný zákon a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (Stavebný zákon) uplatňujúci v intenciách ustanovenia 
§21 ods. 6 Stavebného zákona v spojení s ustanovením §25 ods. 1  písm. b) bod 13 a Zákona č. 
314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov svoje zákonné oprávnenie 
vo  forme záväzného stanoviska konkretizované v ustanoveniach  §25 ods. 1 písm. b) bod 1 a § 
28 zákona č.314/2001 Z. z. a spočívajúce v oprávnení posúdiť textové a grafické vyjadrenie 
riešenia protipožiarnej bezpečnosti stavby ,, Nový vykurovací systém pre RP2, SlovZink, a.s., 
Továrenská 454, Košeca, par. č. 996/14, k. ú. Košeca, obsiahnuté v stavebnom zámere 
vyhotovenom ERIAL DESIGN s.r.o., Selec 45, 913 36 Selec na účely prerokovania stavbebného 
zámeru urobilo predmetný úkon pre žiadateľa SlovZink, a.s., Dúbravská cesta 2, 841 04 
Bratislava a plniac svoju zákonnú povinnosť v intenciách ustanovenia § 21 ods. 3 písm. a) 
Stavebného zákona, vydáva toto súhlasné záväzné stanovisko s predloženým riešením 
protipožiarnej bezpečnosti stavby.  
Toto záväzné stanovisko nahrádza záväzné stanovisko orgánu štátneho požiarneho dozoru pre 
posúdenie projektu stavby podľa Stavebného zákona (doložka súladu k projektu stavby). 
Toto stanovisko nenahrádza stanovisko orgánu štátneho požiarneho dozoru pre nasledujúce 
stupne dokumentácie podľa Stavebného zákona.  
 

Stanovisko inšpekcie: Požiadavky boli akceptované v podmienke 34.1. tohto rozhodnutia.  

 
Technický skúšobný ústav Piešťany a.s. 
(záväzné vyjadrenie k dokumentácii č. . 260601410/06/2026/PD zo dňa 15.06.2026) 
Po posúdení predloženej projektovej dokumentácie a dokladov stavby v stupni projekt stavby 
pre účely prerokovania stavebného zámeru v zmysle § 20 ods. 1 písm. c) § 22 ods. 3 Stavebného 
zákona a § 14 ods.1 písm. d) a § 18 ods.5 zákona č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane 
zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  a na 
základe zistených skutočností vydáva Technický skúšobný ústav Piešťany, a.s. toto záväzné 
vyjadrenie. 
Z hľadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečnosti 
technických zariadení uvádzame zistenia a pripomienky, ktoré je potrebné doriešiť v procese 
výstavby. 
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Stavebné práce a úpravy je potrené vykonávať s rešpektovaním požiadaviek vyhlášky č. 
147/2013 Z. z. v znení vyhlášky č. 100/2015 Z. z., ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva 
práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú 
podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi 
súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností v 
znení vyhlášky č. 46/2014 Z. z.  
Projektová dokumentácia spĺňa požiadavky bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vrátane 
bezpečnosti technických zariadení. 
Súčasne upozorňujeme na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri užívaní 
stavieb a ich súčastí, pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických zariadení 
môžu ovplyvniť stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci:  
1. Pracovné prostriedky a stroje (technologické zariadenia), je možné uviesť do prevádzky 
len po preukázaní zhody výrobkov so všeobecnou úrovňou bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci požadovanou predpismi. 
2. Podľa § 5 nariadenia vlády č.392/2006 Z. z., na výrobkoch, ktorých bezpečnosť závisí od 
podmienok ich inštalácie (montáže) na mieste používania je potrebné po ich nainštalovaní na 
mieste a pred ich uvedením do prevádzky (pred ich prvým použitím) vykonať kontrolu ich 
správnej inštalácie a fungovania podľa § 14 ods.1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z.z. v znení 
neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou, ktorou je aj Technický skúšobný ústav 
Piešťany, a.s. 
 

Termín a miesto kolaudácie je potrebné písomne oznámiť miestne príslušnému inšpektorátu 
práce. 
Inšpekčný výkon bol vykonaný v rozsahu podľa metodického postupu č.MP 07/230. 
Technický skúšobný ústav Piešťany a.s. môže vykonať posúdenie zhody podľa nariadenia vlády 
SR. 
V zmysle § 22 ods.4 stavebného zákona si Technický skúšobný ústav Piešťany a.s. nevyhradzuje 
vydanie doložky súladu k stavebnému zámeru/projektu stavby. 
Technický skúšobný ústav Piešťany a.s. môže vykonať inšpekciu podľa STN EN ISO/IEC 
17020:2012 posúdením súladu vyhotovenia stavby a technických zariadení, ktoré sú v nej 
inštalované s požiadavkami bezpečnosti technických zariadení.  
 
Stanovisko inšpekcie: Požiadavky boli akceptované v bodoch č. 36.1. a 36.2. tohto rozhodnutia. 
 
Obec Košeca 
Prevádzkovateľ podal žiadosť o vydanie záväzného stanoviska a doložky súladu k projektovej 
dokumentácii stavby „Nový vykurovací systém RP2“ dňa 27.05.2026.  
Obec Košeca do dňa podania žiadosti na inšpekciu (13.07.2026), ani do dnešného dňa, nevydala 
záväzné stanovisko ako Orgán územného plánovania. Obec sa v zákonom stanovenej lehote 
nevyjadrila, či je navrhovaná stavba v súlade s územným plánom Obce. 
  
Stanovisko inšpekcie: Požiadavky Obce neboli uplatnené, preto sa o nich nerozhodovalo. 
Orgán územného plánovania je podľa § 24a ods. 5 zákona č.200/2025 Z.z. povinný vydať 
záväzné stanovisko dotknutého orgánu v lehote do 60 dní od doručenia žiadosti a ak záväzné 
stanovisko nevydá v ustanovenej lehote, má sa za to v zmysle § 24a ods. 13 zákona č.200/2025 
Z. z., že je nečinný. Ak podľa § 24b ods. 5 a 6 zákona č.200/2025 Z. z. nevydá doložku súladu k 
projektu stavby v ustanovenej lehote, má sa za to, že je nečinný. 
V zmysle § 35 ods.1 písm. a) a c) zákona č.200/2025 Z. z. ak je orgán územného plánovania 
nečinný a nevydá záväzné stanovisko dotknutého orgánu v ustanovenej lehote, má sa za to, že 
nemá pripomienky a vydal záväzné stanovisko, že predložený návrh je v súlade so záväznou 
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časťou územnoplánovacej dokumentácie, aj za to, že projekt stavby je v súlade so záväznou 
časťou územnoplánovacej dokumentácie a stavebným zámerom. 
 

Inšpekcia v zmysle zákona o správnom konaní a v súlade s § 11 ods. 5 písm. a) zákona  
IPKZ upovedomila listom č. 11215/77/2026-33665/2026/770640104/Z36-SZ zo dňa 20.08.2026 
účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí konania vo veci zmeny integrovaného povolenia 
a určila lehotu na vyjadrenie 30 dní. Posledný dátum doručenia upovedomenia bol dňa 
24.08.2026. 

 Podľa § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ inšpekcia doručila týmto subjektom Žiadosť o 
vydanie rozhodnutia o stavebnom zámere obsahujúcu stručné zhrnutie údajov o stavebnom 
zámere a Správu o prerokovaní stavebného zámeru a oznámila, kde je možné nahliadnuť do 
žiadosti, príloh a robiť z nej kópie, odpisy alebo výpisy.  

 Zároveň oznámila, že ak žiadny z účastníkov konania v určenej lehote nepožiada o 
nariadenie ústneho pojednávania, inšpekcia upustí od jeho nariadenia podľa § 11 ods. 10 písm. 
e) zákona.  

 Inšpekcia v zmysle § 11 ods. 10 písm. b), c) a d) zákona o IPKZ upustila od zverejnenia 
žiadosti podľa § 11 ods. 5 písm. c), zverejnenia výzvy  a informácií podľa § 11 ods. 5 písm. d) a 
požiadania obce podľa § 11 ods.5 písm. e) zákona o IPKZ z dôvodu, že sa nejedná o konanie 
podľa § 11 ods. 9 zákona o IPKZ. 

 Inšpekcia podľa § 11 ods. 10 zákona o IPKZ upustila od ústneho pojednávania, nakoľko  
ide o konanie o vydanie zmeny povolenia neuvedenej v § 11 odsek 9 zákona o IPKZ a žiaden 
z účastníkov  konania nepožiadal o nariadenie ústneho pojednávania.  
 

V lehote určenej na vyjadrenie, do 24.09.2026, nebolo na inšpekciu doručené žiadne 
vyjadrenie účastníka konania ani dotknutého orgánu. Obec Košeca sa nevyjadrila inšpekcii ani 
k upovedomeniu o začatí konania. 
 
Súčasťou integrovaného konania bolo:  
- v oblasti ochrany ovzdušia: povolenie zmeny existujúceho veľkého stacionárneho zdroja 
znečisťovania ovzdušia „Výroba ZnO“, podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, v súlade  s 
§ 27 ods. 13 písm. a) zákona č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, 
 

- v oblasti konania o stavebnom zámere: vydanie rozhodnutia o stavebnom zámere a overenie 
projektu stavby podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ, na stavbu „Nový vykurovací systém pre RP2“, 
podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ, v súlade s § 60 stavebného zákona. 
 

Podľa § 18 ods. 7 písm. b) zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov je predmetom žiadosti činnosť, ktorá 
predstavuje inštaláciu modernejšej techniky, ktorej výsledkom je zníženie negatívnych vplyvov 
na životné prostredie a nedochádza k zvýšeniu kapacitných parametrov, preto sa nevyžadovalo 
posudzovanie vplyvu na životné prostredie. 

  Inšpekcia na základe predloženej žiadosti, vyjadrení dotknutých orgánov a dotknutých 
právnických osôb, vykonaného konania zistila, že sú splnené podmienky podľa zákona o IPKZ,  
zákona o ovzduší, stavebného zákona a podľa zákona o správnom konaní, ktoré boli súčasťou 
integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 
rozhodnutia.  
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P o u č e n i e: 

 
   Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 
v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 
Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly 
odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi 
konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 
nadobudne právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  

 

 

 
  
    Ing. Mariana Martinková 
                           riaditeľka  
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